C-3 KEOEMBT - VRBFHRICH T REREOZEITONT
R0 RGN e e =53]

HE
Wik (back-formation) (2 & > TR S AL7-8hE (i : helicoptern—helicopty LA T, #WipkfE) & st
(conversion) |Z & » T S Au7=Ehi (1 : helicoptern—helicoptery LA T, A#iE) & & Lbikd2 &

[ —BARN B IRE SN Z DAL T D56 O B3 RIE L 0 bRV ERE R TN
=P TE) ZuNEnH FEFERH D, Nagano (2008:Chs.5-6)i%, AT « WipkIE & HICZ D EK L
Bhaa & WO HIRg L, ENORAERT HREFGEERSUIRICEKIL L T D & FRT 8, 20 L5k
NIRRT D ONTHONTITHLNIT > TRV (1bid.257-259), ZORJEIZK LT, AFEELT
X, BENTERERICIRFF SN DM I, MEEEREEIC L o TENG & W O #ilEA T — ¥ R 2 RFET 5
VENRH S (ibid:Ch.5) Z LI2Mx T, FEHGRISIRO X2 #5205 2 LN TX 5720 ([MH (%
i) . BhFERE 2 EET 57200 EEXGEE (Michaelis (2003), Audring and Booij (2016)) (2>
BNDHELDMRNILLS . EDRIROIENR 52 bivd & FiET 5,

1. IIC®IC
(1) Wiz K> TBk S 2B (URr) L sis Lo TR S -Ba (BHU8) o —HEeE

a. A friend of mine has already posted a thread on here about this but I would like to thank in person
those that helped raise the alarm with the emergency services and get her helicopted to Bangor
A&E.

(https://www.ukhillwalking.com/forums/rock talk/accident at dinorwic quarry llanberis-

65015, THRIBN)

b. There we were, helicoptered to the peak of the mountain for a picnic.
(Today’s Groom Magazine, The Groom-to-Be's Handbook: The Ultimate Guide to a Fabulous Ring,
a Memorable Proposal, and the Perfect Wedding, BN

(2) Nagano (2008:Chs.5-6): Wik 7 B E ZAD—FTH 5!
HRHATE - WIRTE & IS4 D DN AERL T D TR RERTRERY SUIRIC & - TE DM & #hEi & vy O Hilkg
D26 TEY ., ZoEE1EEL L0 PIRIIICER TR T 5 X9 RFEERE THW LD DDA
B ThH—7 ., BFAMEDNTEREAIC O RS NI E R HRIE Th 5,

(3) [A—EAK 5 70 DRI & WY O _HEE A i LTz & & VR O N E W ER A R T
ANE, eg. jelly vs. jellyy
BV —RICT D705 ST - WRE )T
b. 15565 DS (jelly about T)
e.g. The kite jellied about above me.
TH 0 BT ) - #sHafE DA (jelly around T)

e.g. The air jellied around them.

®

o
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[Fl— R DURAE SR HUIE L WRE O —EREA I L7- & & VIRBIE O SR W RE KV
HEVIEWEREZRT ZENTEXDHOIERED,

a. FEARDTEREAICIRFF SN D ERH I, FGEEREEIC K - TEIGI & W O FilEA T — ¥ A &%
AET D ME B D (Nagano (2008:Ch.5)) ,

b. IR T RE R B2 SUIRD Y R — M k- T, ZOMIRAEEET 2 (ME EHT)),

c. Tk, BFERE A2 FEET 5720 O EE X ] (Michaelis (2003), Audring and Booij (2016))
IZHW DN DHESCOENILL . 205y, BIROENG 2 515,

2. Wik L EHEOAESITIZONT

2.1.
“4)

)

(6)

2.2.
(7)

a.

e.g.

WK & BEREH [&% &5 RER
BREANCIEL, WL TH LRI EnTnD (EESND) HBERAHIRT 52 & T
LWealEp 2 k) LT,
“the formation of a new lexeme by the deletion of a suffix, or supposed suffix, from an apparently
complex form by analogy with other instances where the suffixed and non-suffixed forms are both
lexemes” (Bauer (1983:64))
HiE DO ZAGITHEFFDOHIBRIC L > THIE R Z S,

Model-less Back-Formation (Nagano (2008:170))
a. adolescencex > adolescey, peevisha > peevey

— MEPEME A R LT R

b. bruxismy > bruxy, frivolousa > frivoly

— HIEIZ B 2 NG RN R 722 5

c¢. liaisony > liaisey, Bolsheviky > bolshy

— HEREE LTIEEL 2

Anti-Iconicity
e.g. <Rotavatory, rotavatey> “use a Rotavator; cultivate with a Rotavator”

TR I T-er(on) BHIBR S LTV 5 23, ERAYIZIE TRotavatory] DOEMRIZSRE STV D

Nagano (2008:Ch.6)

WRITHEHLO—FETH %S (cf. Marchand (1969))

Conversion occurs when a lexical item is relisted as an item of a different category. As a type of

lexical listing in general, this is a random, non-rule-governed process.

A relisted word depends on its morphosyntactic context for expressing its category and meaning.
(Nagano (2008:184))

<televisiony, televisey>
Lexicon Syntax (e.g.)
televisiony — televisiony They televise the Royal wedding. (ibid.:211)
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— X IasNTHBEEIND Z & THEROHBEITE Z Y ((Ta) . G SLZGE
FIZRHIBRDNE S 2 20 &9 DNTTERERE AR HY SCARUR R

((7b))

— &R BT ion &V TEANRERSEERIIC LT BhEAHIEE OFEE 2 151 72 1T LT televisiony 13 &
D15,
(8) HRHh & WIRL O EBRHIEATIE R iIfBIn 22 & &R
Semantic group Affixation Conversion Back-formation
a. Locatum fortify marmalade, buttonhole bibliograph, air-condition
b. Location ghettoize lodge televise
c. Goal amidate cash, water-proof jell (jelly), jam-pack
d. Manner vampirize mother, private-eye cad (<caddy), cheerlead
e. Instrument ES rivet, chain-saw rotavate, word-process
f. Duration * winter vacate (<vacation)
g. Source * word *
h. Crop/meal/weather * shrimp bird’s-nest (<bird’s-nesting)
i. Action * dart, gunfight aviate, channel-surf
j. Sound * meow *
k. Stative * hostess, houseguest predecess, fellow-travel
1. Miscellaneous * jungle, flatline york(<yorker), cliff-hang

a7V

(Nagano (2008:183), —H#BIE1E)

3. EHRMEEBIR

(9) $5HLE - WIRIE O _HREIC I T D E AR (Nagano (2008:257), —HHMEIE)

Semantic pattern Number Examples of a BF/conversion doublet
() MRk = HEHLE 46 <brokern, brokey/brokery>,
(56.8%) <motleya, mottlev/motleyv>,
<motory, motey/motory>,
<pilloryn, pillory/pilloryy>
(i) WRE < =P 17 <jellyw, jellv/jellyy>,
(21.0%) <shabbyx, shaby/shabbyv>,
<tutory, tutey/tutory>
(i) WipkIZ o $5#E 3 <excursiony, excursey/excursiony>,
(3.7%) <jeopardyn, jeopardv/jeopardyv>,
<lasern, lasev/lasery>
(iv) Wk # BRI 15 <beggarn, begy/beggary>,
(18.5%) <concordancen, concordy/concordancey>,
<romantica, romanty/romanticy>
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— EHUEO THENAFRUEERALALTHAZ LT (). ¥R AEEREO—fEE L, H
[CEEA L L COERMICES SEEERURIE TH D LT R EHR ZRELTWD
— — ., BRIEO L BWRIE LY QISWERE R TN — BRI (i) (i), (3)

(10) AFEFROHBY
TAHATE & iRl DE N I, BhF & U CRE S ST REDS BRI & OB &2 KT~ 5
MEIDIETOENTHD ) EWIHIEBEXFHTOL & IR O S N ERNS 5% 42 7R3 2
EMTE D00 % LEROBLE O DILIAT 5,

. EE

COERE
R OFE IR DM RFF SN D U, BiF#ilE 2 E T 272900 UL 5 BF
ORI ORRIZR VLTV, ZDTD | BT SOIRITIRAE Lo kk % @iz 72 5 (i
F AR DGR A T T R 2 D),

(12) EFE X 5@l (coercion-by-override)
“In coercion-by-override, in turn, the contextual top-down force is strongest; it modifies, replaces, or

removes properties of the coerced item.” (Audring and Booij (2016:628))

(13) Override Principle (Michaelis (2003:9))
“If lexical and structural meanings conflict, the semantic specifications of the lexical element conform

to those of the grammatical structure with which that lexical item is combined.”

(14) e.g. TERF~D LFEX

This is so 2013. (Audring and Booij (2016:632))
(15) e.g. AN EGFARNRERZSS ((all) X-edout X LT ETHENETS))
a. If you’re not all festivaled out this summer head for the Moors Festival.

b. By midnight:30 I was all Amsterdammed out.

(Audring and Booij (2016:624), —¥EE)

e.g. HRBEME SCOEN A 1~ kT helicopter (<—helicoptern) 23ME FH 417151
The thought of “helicoptering” my club into the pond crossed my mind.
(https://www.conwaydailysun.com/outdoors/golf/courses/golf-column-avoid-the-
eruption/article 6de5519a-ed69-11ea-85ab-2bb5967af15a.html)

i

(16) I 1T, BE DAL & & HIC LR LN WEINE L FET D (Mclntyre
(2015:1420), Michaelis and Hsiao (2021:5)) .

e.g. soldier *(on)/pig *(out)/sex *(up), nerd/geek/freak *(out)

—127-



— B & OIE P MBI AEAVEL, MikaaiH H 3B TH D 2 & A RERRIZIRIEL TW 5,
— MO ZEHEONRT OO B, L EDEHIE 2 TV + particle” & W ) SRR T L — AT
(7b)DFE R Z i 729~ (Nagano (2008:227)) ,

(17) REALF & £ HIZ (OF VY, V+particle & W HECHCIRT) S D Z & T, B4
DR ENED B RN K 5 R IR 72 ERICILES VD, of X out “go into an unusual
mental state” (Jackendoff (2002)) (Audring and Booij (2016:633-634))

e.g. duffer out, jelly about/around ((3b, c))

I took the birds home and turned the females loose. They kind of helicoptered around, not used to

the bigger space and not used to landing on branches instead of plastic bars.

(https://www.clickertraining.com/on-my-mind-too-many-birds, F##iBMN)

(18) [Fl—SUNRIZ I W THEHLIE & W MW T B D
“Babysitting is the first step that younger kids can take in terms of taking care of something else,
instead of being taken care of,” she says. (...) many of the series’ young readers were still being babysat,
(...) But around 1997, Martin was getting a little babysittered out. She’d written about 100 of the
novellas herself, overseen all the merchandise, consulted on (...)

(https://www.vulture.com/2016/09/ann-m-martin-missy-piggle-wiggle.html, TF##iE )

— Wik babysitting/babysat 1XXFEY [ 15F2 35 OBEMTHEDNL TSR, EHELF
babysittered 13 Z O TR 5 Z & IZHIRZR W

— X ARTOMEH : X LT ETENE TS &) ED(all) X-ed out (Audring and Booij
(2016:624) cf. Jackendoff (2013:89))

— & Martin 73X A k2 7 — /Nl [The Baby-Sitters Club] DE#,

—  PRERAICITHRHATE & W IX R U B AR L 9 572 (cf. Nagano (2008:183), (8)). & % THx
HIE 2 Z ORESCHISOIRCTEREM 975 2 & T 2O E SUIRICIKHL L 728 RIZ72 5,

(19) HEHTE & WG DA IOV T O —i%Ak (Nagano (2008:226))
The stronger the categorizing force of the morphosyntactic context, the stronger the possibility
becomes that the relisted form is spared a formal adjustment operation in favor of the economy of

operation.

(20) BEHUE ORI SONRIC L 2 FE a2 0 AR — F3E S (RH (M) o
a. summer-ize my car / * your stove
b. summer my car / your stove

—  BERAINC X 2 URAEN TSR & RIAR. <EIERM AN TERBRIIC RO S 7T

—  TEMARRZT 5 (cf (8c) DEMOEEFE I INENF summer-ize (3 [BRF] 2 HAUFEICE 5 2
EMWTE720,

— IR E N OAER —RIZITEZEZ OGNV EDETHHMGEICL D2 N TE S (B
SR TRRF R FEITEORIZH LT 26D T, HICADETICHLIERWIZO DUE(F 2
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HZEEEIDD]),
—  BFEN B OLEAIISUIRD 2N E RN L\ BEE DA 74—~ MO TR TE
KRADOR], BEMHS ) [BICHRKREEE 2D &) Rz iz,

6. FEmm & SR DORE
fham  a. ERHAE - WIRRIE & BICEN D BT D BREERGERSUIRIC X - T, EOREM & Bhiifg
NEZHNTWD
b. ERHIE ORI ii% FEHRRIT AR — R MES,
c. FAVHL, BEHL I E) A A %%%E#ét@@ti%%ﬂ ZHW BN DHESLOBEA A <
CTIVTE T FRFIR DIEDEE 2.5
[l —FARDERIATE LI BV T, Q)OO X I ICRICLE®REZR L WD L O IR 2D &
FEIL. ED XD REEHERIVIREND D D D,

FESE W
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WAlE U LISl 2Bl DR LB T 5 Z N TE R0 e ST 7 (e.g. Kiparsky
(M&Domzi\iﬁ@ﬁﬂmkLT%T%%&KWMMMWMM>®A7 IZBWT, BiE IR
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ZIIBE () 2L 72 Z2R D, BEWMICbHE L0 ET D (1520 4 < (peddle 3™ 2) N (1774
N D ZEnG IR Z O & B O BRI TR NG L D IRAERE (e.g. <strolly, strollery™>)
EXBTHZ ENTERY, LaLan E) <burg1arN, burgley>? X 5 72RO BNZ BN TIE, EHBE
17 BEFR M 1344 7 burglar 2385 burgle (2815 S415  (i.e. “act as a burglar”) 728, R iﬁu%
%%%T%%ﬁ%éﬁk%iéoN%mﬂm%MﬂMDm\%K%%ﬁ%%mf\¢ﬁ & HL R
7 aeAREDLLZ EEERHL, OOXIITELEHTND, AFEE TIX, Nagano ([ZHEVY, Wipk %
T o A0 —fEEE X5,

6))] Diachronic relation Synchronic relation
a. <peddler, peddle> peddler > peddle peddle — peddler
b. <burglar, burgle> burglar > burgle burglar — burgle

(Nagano (2008:163))
i Nagano (2008:258-259)1%, H#A#AfE & WipkiZ O " HFEICIIT 5 B AV E S R DO IEXIFRMED 2284
FENDDONZONT, BREE O BWRRIE L 0 BRI HEIT L TV AT R E 0 & ) R,
BLOHL ZOIHHEICEHD > Tnd & LTWD,
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